
SAFE AND PROPER USE

USO SEGURO Y ADECUADO

UTILISATION ADÉQUATE EN TOUTE SÉCURITÉ 
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LAVA-LOUÇAS RESISTENTE A
ALTAS TEMPERATURAS

5 ANOS DE GARANTIAMADEIRA TRATADARESISTENTE
A IMPACTOS

Uso seguro e adequado:

Antes da primeira utilização, lave bem  
as peças e seque-as.

Tenha cuidado ao manusear produtos 
cortantes e perfurantes e mantenha-os 
fora do alcance das crianças.

Para maior durabilidade dos produtos 
recomenda-se secar bem antes de 
guardar, mesmo após lavagem em 
máquina.

Para descarte dos produtos e embalagem 
siga as orientações de reciclagem 
vigentes.
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DISHWASHER RESISTANT TO
HIGH TEMPERATURES

5-YEAR WARRANTYTREATED WOODIMPACT-RESISTANT

Safe and proper use:

Wash and dry items thoroughly before 
first use.

Handle sharp objects with care and keep 
them out of the reach of children.

For longer-lasting products, dry well 
before storing, including after removal 
from dishwasher.

To discard products and packaging, 
follow existing recycling guidelines.
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LAVAVAJILLAS RESISTENTE A LAS 
ALTAS TEMPERATURAS

5 AÑOS DE GARANTIAMADERA TRATADARESISTENTE A 
LOS IMPACTOS

Uso seguro y adecuado:

Antes del primer uso, lava bien las piezas 
y sécalas.

Tenga cuidado al manejar productos 
cortantes y punzantes, y manténgalos 
fuera del alcance de los niños.

Para una mayor durabilidad de los 
productos, se recomienda secarlos bien 
antes de guardarlos, incluso cuando se 
laven en lavavajillas.

Para desechar los productos y el 
embalaje, sigue las orientaciones  
de reciclado vigentes.
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LAVE-VAISSELLE RÉSISTANT AUX HAUTES
TEMPÉRATURES

GARANTIE DE 5 ANSBOIS TRAITÉRÉSISTANT
AUX CHOCS

Utilisation adéquate en toute sécurité :

Avant la première utilisation, bien laver et 
sécher les pièces.

Faites attention au maniement de 
produits tranchants et coupants et 
gardez-les hors de la portée des enfants.

Pour une plus grande durabilité des 
produits, il est recommandé de bien les 
sécher avant de les ranger, même après 
un lavage en machine.

Pour le recyclage des produits et de 
l’emballage, suivez les directives  
en vigueur.
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ПОСУДОМОЕЧНОЙ
МАШИНЕ 

УСТОЙЧИВОСТЬ К
ВЫСОКИМ ТЕМПЕРАТУРАМ

5-ЛЕТНЯЯ ГАРАНТИЯОБРАБОТАННОЕ
ДЕРЕВО

УДАРОПРОЧНОСТЬ

Корректная и безопасная эксплуатация.
Перед первым использованием 
приборы необходимо тщательно 
вымыть и высушить.
Будьте осторожны при использовании 
колюще-режущих изделий и храните их 
в недоступном для детей месте.
Для долговечности изделий 
рекомендуется хорошо высушить их 
перед хранением, даже после мытья в 
посудомоечной машине.
При утилизации изделий и упаковки, 
следуйте действующим правилам 
вторичной переработки.
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SPÜLMASCHINENFEST HITZEBESTÄNDIG 5 JAHRE GARANTIEBEHANDELTES HOLZSCHLAGFEST

Sichere und geeignete handhabung:

Vor dem ersten Gebrauch die Teile 
gründlich waschen und abtrocknen.

Gehen Sie mit scharfen Objekten 
vorsichtig um und bewahren Sie sie 
außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.

Trocknen Sie die Produkte vor der 
Aufbewahrung ausreichend, auch nach 
der Entnahme aus der Spülmaschine,  
um deren Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgen Sie die Produkte und die 
Verpackung gemäß geltender Recycling-
Bestimmungen.




